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1. O6 ocHoBax MOAX0/Aa K PelIeHHI0 3a1a4uH
aHaJM3a CMBICJIOBOIO CO/IEPKAHMUS TEKCTa

Cronb cloxHas 3a/aua, Kak 3aaada HE HHTYHU-
THBHOTO, a JIOTHYSCKHM OCHOBAaHHOTO aHalln3a
CMBICIIa TEKCTa, HUKOTAA TPEXKJIe HE CTaBUIIACH.
C4YuTanoch, YTO JaXKEe CPEICTBAMH YEIOBEYCCKOU
HHTYHMIIMU PEUINTh TaKyl 3aJady He BCErjaa BO3-
MOXHO. Mexay TeM, o0cyxmast Bpoae Obl OUeBHI-
HYI0O TpoOJieMy HMHTYUTHBHOTO, BBITIOJIHAEMOTO
«Bpy4HyI0», aHanu3a emie B 1980r., I.B.Crenanos
yKa3aJl Ha HEJOMyCTUMYIO CTENeHb MPOHU3BOJIBHO-
CTH B WHTYUTUBHOW HHTEPIPETAIMH CMbICIOB020
cooeporcanusi TeKCToB. [TONBITKH penIuTh 3Ty Mpo-
0JeMy 10 CHX MOP CBOJAMIIUCH K PEIICHHIO BOIIPOCA
uoenmugpurayuu CMBLCII08020 a0pa TEK-
cra/cerMeHTa, HO Ha TPAKTUKE OTPaHHYMBAINCH B
JyYIIeM Cliydae CTPEMIICHHEM WHTYUTHBHO BBI-
SIBUTh XOTSI ObI «TE€MaTHYECKOe SIpo>» (TIaBHYIO
TEMY) WIH «T€MaTHYECKYI0 OCh» (MHOXECTBO ITO-
CIIeZIOBATEIBHBIX T€M) TeKcTa. EMUHCTBEHHBIN CIIO-
c00 HWHTYHUTHBHOTO BBIABJICHUS «TEMATUYCCKOTO
SIpa» TEKCTa OONBIIMHCTBO JINHTBUCTOB CBSI3bIBAIIN
MOYEMY-TO C HUCCICIOBAHUEM CMbICIOB0U CMPYK-
mypbl TEKCTA MyTEM aHaJN3a OpPraHu3alliy ero Jyac-
Tell W BBICTpaMBaHUs JUISl HETO JIUIIb JAEKCUKO-
memamuyeckol nepapxur/CeTn TeM U MPOTIO3UIIH
CeTMEHTOB (METOMUKA aHAU3a CMBICTIOBOU CTPYK-
TYpbl MaJICHBKUX TEKCTOB/CETMEHTOB, TPEIIOKCH-
nas K. Bpunkepom (1988)). Ho takoe mcciemona-
HHE CMBICJIOBOM CTPYKTYpBI TEKCTa caMo Mo cede
COCTABIICT MPOOJEMY M HE BBIBOJAWT HAa aHAIN3
cMBIciioBOTO conmepkanms. I'.B. CtemaHoB ykazan
Ha TO, YTO CTENEHb HETOYHOCTU BBIBOJOB PE3KO
pacTeT ¢ yBeJIMUYCHHEM 00bhEeMa TEKCTa W SIBIACTCS
MaKCUMAaJIbHOW ISl XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB [1:
C.200].

OnHaKko BCEe CKa3aHHOE COCTABIISCT JIHMIIb YacTh
npo6nemsl. OKa3pIBA€TCS, YTO TSI TIOJABIISIFOIIETO
OONBIIMHCTBA PEALHBIX TEKCTOB MOCTPOCHUE JICK-
CHKO-TEMATHUYCCKON HepapXuu/CeTH TeM WIH Mpo-
HO3UIIMA CETMEHTOB HE [aeT MpPEACTaBICHUS O
NPHUHITUIIAX WHTETPATHBHOCTH, T.K., HAIPUMEP, UH-
(dopmarus He TIepeacTCs U3 CerMEHTA B CETMCHT.
Bosiee TOro, eCTh TEKCTOBBIC MPOM3BEACHHS, 6000-
we He umelowjue HA OTJIABJICHHS, HU pa3OHeHHs Ha
[NIaBBI/9aCTH, HH YETKO BBIPAKEHHOTO CIOKeTa
(namp., poman k. Kmemanma «Fanny Hill»), au
TEeMaTHYECKOW MEPCIEKTHBbl (JIMHUM WA Hepap-
xuH). ECTh TEKCTBHI, €CTECTBEHHO XapaKTepH3YIO-
muecss amMop(HOW KOMIIO3ULIMOHHOW CTPYKTYpPOH
(cTuxOTBOpEHMsI, COHETHI, OOJBIIUHCTBO ITOIM)
(Kyxapenko 1978:C.63). B stux ciayuasx neobxo-
OUMbl UHBIE NOOX00bl U NPUHYUNBL UCCTEO0BAHUSL
CMBLCTIOBOU UHMESPAMUBHOCTU MEeKCMA.

IToTpeOHOCTH TTOCTPOUTEL AICKBATHBIA W YHH-
BEPCANBbHBIA MOAXO0A K HCCIICIOBAHUIO CMBICIOBOI
WHTETPATHUBHOCTH  TIOfICKa3ajda  HEO0OXOJUMOCTh
MPUOETHYTh K aHAIM3y CHCTEMBI OOJiee IOJHOTO
KOMILIEKCA CMBICIIOBBIX OTHOIICHUH, XapaKTEPHBIX
1t Tekcta. IIpakTrka rmokasania, 4To B MCCIIEI0Ba-
HHE CMBICIIOBOW HMHTETPATUBHOCTH HEOOXOIMMO
BKJIFOYMTh QHAIN3 TMOJCHUCTEMBI CIEIUPHUSCKUX
JIOTHKO-CMBICTIOBBIX OTHOINCHHIA: 1) JIOTHYECKHX, B
TOM YHCJIC. a) OTHOIICHUH CBS3HOCTH, OCHOBAHHBIX
Ha CMBICJIOBBIX accONHUAINusIX (B ATOW CBA3M MBI HC-
TOJB30BAIN  NpUeM  GbISAGICHUS KOHMPANYHKMA®
(U.P. Tampnepun (1974: C.38), JL.LH. Tumomyk
(1975: C.11)) u npuem eviasnenus pemapoayuu
(H.I'. Tepuosckas (1988:C. 162));6) oTHOmIeHHI
MOTUCPKUBAHUS OT/ENBHBIX MBICCH, B) 0000Iie-
Hus (Ha OCHOBE TIPEAIIECTBYIOMIMX OIMHCAHUM), T)
OTHOIIEHNH 0000mIeHnsT (Ha OCHOBE MPEIIIECT-
BYIOIIUX OMUCAHUK), 1) OTHOIICHUHN CIICTOBAHUS U
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nojipasyMeBaHus (CTPOSIIMXCS Ha OCHOBE JIOTHYeE-
CKOTO aHaJIM3a OJHOTO WJIM HECKOJIBKHUX 0000IIe-
HHIi), €) OTHOLICHW BBIBOAA (CTPOSIIUXCS HA OC-
HOBE JIOTHMYECKOTO aHajm3a 0000IeHuil) u T.1.; 2)
TIParMaTHKO-KOMMYHHKATHBHBIX OTHOIICHHMIT, 3)
KOTHUTHBHBIX ~OTHOIICHWH, 4) 3SMOIMOHAILHO-
OKCIPECCUBHBIX OTHOIIEHWHA. B 4acTHOCTH, MBI
npuOeriv K aHajdu3y OTHOIICHHH KOMMYHHKATHB-
HO-TIParMaTHYECKOW HHTETPATHBHOCTH MEXK/TY SIBHO
CTPYKTYPHO BBIP@KCHHBIMH CerMEHTaMu. TOJIBKO
HCTIOJIb30BAHUE MBICIICH-CKPEIIOB, OMOCPEIYOINX
otHomeHust 1)—4), IoMOIJIo MOACTYIHTLCSA K pelire-
HHUIO 3aJaYd HICHTH()HUKAIIMK SACPHBIX CMBICIIOB
CErMEHTOB TEKCTOB.

2. TlpakTuyeckoe BbIsIBJeHHE SIJIEPHOTO
CMBICJIA CerMEHTA TEeKCTa ¢ MOMOLIbI0 MpHeMa
HAEeHTH(PUKAINH MBICJIei-CKPenoB

JInst ToKa3aTeabCTBA HAIETO YTBEPXKICHUS O
JIOTUKO-CMBICIIOBOM MPUPOJE CBSI3HOCTH CETMEHTOB
Tekcta ¢ nomompio MC HCoIb3yeM MpeiokKeH-
HYIO HAMH METOAUKY. TeXHUKY BBISBICHUS s0ePHO-
20 embicaa (SIC) ¢ OMOIIBIO IpHEMa HAEHTU(PHKA-
i MC MbI IPOJCMOHCTPUPYEM Ha TpUMEpe He-
CKOJIBKHX CETMEHTOB M3 poMaHa . XeMHUHTyds «IS-
lands in the Stream».

CETMEHT 1 («lIslands in

MeHTe. DTa MC ciietyeT mepen yenoukou diemen-
mapnwix cmoicaoe (IIDC) ocranpubix I1B cermenra,
KOTOpBIC OHA CBS3BIBACT B €IWHBIN CMBICH. B pac-
CMOTpeHHOM TpuMepe Takas MC BepOaIbHO BBIpa-
JKEHa TJIaroibHOM (Qpasoi: «paint (i.e. work)
again(!y». Jlanee B cermMeHTe TEKCTa CIEIyeT pac-
kpeitue [[OC ero npennoxeHU-BbICKa3bIBaHUM, H
MOJKHO yOEIUTHCS, UTO KaKJ0€ 3BEHO ITOU IIeT0Y-
KM MMEET PEeTPOCHEKTHUBHYIO CBs3b C gaHHON MC.
CpencTBaMu 3TOM CBS3H SBISIOTCS OMHOULEHUs, HO
9TO HE OTHOUIEHHS MEXAY BepOAIbHBIMH KOICHO-
TaTaMH, IPEACTAaBICHHBIMU HHIeKcanmamu it (4) —it
(5) —it (6) —it (7) wmu thing (3) —thing (4). D10
HETPYIHO TOKAa3aTh.

C yuerom uupenTuduirpoBanHoii MC MbI 10-
JYy4UM COBEPILICHHO HHYIO YeNnouky OMHOUeHUl

UHMe2pamueHoCcmu BUIA Fl‘(l - S) (rme | -

MbIcib-ckpen cermenta; § —IC i-ro I1B; 3Hak —

nokasbiBaet, yTo MC otobOpaxkaercs B DC KakI0ro
i-T0 BBICKA3BIBAHMS CETMEHTA) MeHcO) 8bICKA3bIBA-
Husmu ceemenma: paint again(l) —it (2) —man's
work (3) —it (4) —it (5) —your play(6) —it (7)*. Te-
Mephb BBIIBUM IS TaHHOM MC, HCTHHHYIO IETIOUKY
BepOabHBIX TPHU3HAKOB (M DJIEMEHTAPHBIX CMBI-

the Stream» cloB §, BoccTaHOBUMBIX M3 i-ro IIB, cocrasnusio-

(HEM__l))3 '_(1) Thir_1k about after the war and when mux cerment), cBHIETEILCTBYIOIMX O HANTMYHHI
you will paint again.. (2) Hang on good Now t0 ornoweHnii MHTErPaTHBHOCTH. T LENOUKa OyaeT

how you truly want to dat. (3) Butlife is a cheap
thing besidea man's work(4) The onlything is that
you needt. (5) Holdit tight. (6) Nowit is the true
time to makeyour play (7) Makeit now without
hope of anything.'

C mepBoro B3risima OpocaroTcs B IJia3a Bep-
OaJIbHBIC TTOBTOPHI, KOTOPBIE O CHX TIOp OBLIO
NPUHATO CUYUTATh WIPU3HAKAMHU CBS3HOCTHY: it (4)
—it (5) —it (6) —it (7) u thing (3) —thing (4). Ana-
JIU3 CBS3HOCTU OOBIYHO CBOJIVIIM K BBISIBIICHHIO TIe-
MOYKH TOBTOPOB: MPSAMBIX BepOAIBHBIX WM KOC-
BEHHBIX (Uepe3 TMIOHUMBI, THIICPOHUMBI, HHACKCA-
JIbI U T.I.) KOJCHOTATUBHBIX WIN KOpedepeHIraib-
HBIX TTOBTOPOB. HOo COOCTBEHHO TTOBTOPHI M BOOOIIE
aHaJIN3 CMBICI080U CIPYKMYPbl TEKCTa HE BBIBOIAT
Ha aHamm3  sgepuHoro  cmeicma  (SIC)  Tek-
cra/cermeHTa. MeXIy TEeM HAllM HCCICIOBAHHS
mokasanu, 4ro BbisiBieHue SIC Moxker OBITh Ha-
TJIAHO OCYLIECTBICHO C TOMOILIBIO JIOTHYECKOTO
aHaJM3a C MCIOJL30BAHUEM TIPEIJIOKEHHOTO HAMU
npuemMa HIeHTH(UKAIIMN MBICIeH-ckperroB. C Tod-
KM 3pCHHUSI TaKOTO aHalln3a, B MIEPBOM HPeOa0dCe-
Huu-evickazvieanuu ([1B)  (TepmuH, BBEICHHBIH
W.II. Tapacosoii (1999)) ananu3upyemMoro cermeH-
Ta TEKCTa MMeeT MecTo (hpasza, GopMUpYIOIIAs OC-
HOBY HE TOJIBKO onemenmaprozco cmuicia (IC), HO
u wmeicau-ckperna (MC). Ee meoOxommmocts 00y-
CIIOBIICHA JaJbHEHIIUM Pa3BHTHUEM MBICIH B Cer-

BRITJIAAETD cienyromum obpaszom: (2) hang on good
now to how you truly want to dio (S, = do it (!));

(3) life is a cheapthing besidea man's work( S; =
man cannot survive without his wo(R); (4) The
only thing is that you needt (S, = be sure ando
it (1)); (5) holdit tight (S, = go ondoing it(!)); (6)
it is the true time to makgour play (S = do it
(); (7) makeit now without hope of anything
(S, = do it now(!)). 3uecs yxe nepsoe I1B ykasbi-
BaeT Ha TO, uyro MC [;=«paint (i.e. work)
again(!», a ee oroOpaxeHHE B DJIEMEHTapHBIX
CMEBICIIaX BBICKA3bIBaHHMI CErMeHTa y6e>i<z[aeT, qTOo
MBICJIb-CKpEIT Bcero cermenta | = «work again(!)».
O‘lCBI/IZ[HO, 4TO I1emo4YKa M3 3SJIEMCHTAPHBIX

CMBICJIOB COCTABJIAIOIIMUX CErMCHTAa KOHBIOHKTHBHO
CBs3aHa B HI[CprIﬁ CMBICJI CEIrMCHTA.

Q=1(50s080 30 31 31 £ B

opraHu3zanuu 3TOM CBSI3M M COCTOUT Ha3HAYCHHE
MBICIIN-CKpCIa. I[J'IH HCIOYKHU 3JICMCHTAPHBIX CMBI-
CJIOB IIOCJICAOBATCIbHOCTH COCTaBJIAIOIINX CCIMCH-

Ta Mbl yxe uaentnduumposamu MC |, =work
again(!) u teneps MoKeM HIOEHTH(DHIUPOBATH ClIe-
JyIOIIHE (P)
P, (1, - think about...when you willpaint agair)

OTHOIICHUA HMHTCIPATUBHOCTH.
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- B,(l, - do it (i.e. don't give up the idea to
work)) — P, (I, - man cannot survive without his

work) — P,(l, — be sure andlo it) — B, (I, - go
on doing i) — Py(l, - do it) — P(l, - do it
now). U3 cpaBHEHUS CEMHU DIIEMEHTAPHBIX CMBICIIOB
O4EBHIIHO, UTO s0epHblii cmbici Q) 3TOTO cermen-

Ta, CTPOUTCS U3 €AMHBIX 110 CMBICTY BEpPOAIBHO BhI-
P@KEHHBIX  COCTABISIONIMX, OTOOpaXaeMbIX B
MBICITb-CKpPEIl, ¥ HMEET BUJI: Ql= do the men’s
work and don’t give up (be solid on it)msicas o

HEOOXOAMMOCTH <«MY>KCKOH pabOTBI» IJIT HACTOS-
IIETO MYXKYHHBI.

CETMEHT 2 (Poman «lIslands in the Stream»

(HEM_1)): '(1)Go aheadanddrink the rest of your
drink andthink about something good. (djom's
deadandit's all right tothink about him. (3)You'll

never get over it(4) Butyou are solid orit now.

(5) Remember songood happy timeq6) You had
plenty’

AHanu3 CBSA3HOCTH OOBIYHO CBOJMIIM K BBISIBIIE-
HUIO IIETTIOYKH TOBTOPOB. Ho COOCTBEHHO MOBTOPHI
(xak ¥ BOOOINE HCCICTOBAHHUE CMBICIOBOW CTPYK-
Typel TEKCTA) HE BBIBOIST HA aHAIHM3 SJACPHOTO
cmeicia (SIC) texcra/cermenta. K cuacTeio, ¢ mep-
BOTO B3TJIsiIa OYCBUIHO OTCYTCTBHE SIBHBIX BEp-
OabHBIX TOBTOPOB, KOTOPBIC IO CUX TOpP OBLIO
MPUHATO CYUTATH «IIPU3HAKAMU CBSI3HOCTH». M 31O
XOpOIIIO, T.K. HET OCHOBAHUH CBA3bIBATH KOPHU HH-
TErPaTUBHOCTH C MIOBTOPAMH.

Ecnu mycTtuthes B paniekue OT HAyYHOW JIMH-
TBUCTUKH (QHIOoCOPCKHUE pPACCYXACHUS JIATEpaTy-
POBEUECKOTO TOJKA (2 Tak MOCTYMail HEKOTOPhIC
MPEIIECTBEHHUKH), TO OCOOCHHOCTH CMBICIOBOM
OpTaHu3ally TOTO CErMEHTA TEKCTa MOXKHO OBLIO
OBl TIOMBITATHCS OOBSICHHUTH, HAPUMEP, 0COObIM
yMmoHacmpoenuem nepcounadca, Tomaca Xaacona,
umymero cebe omnpapaanue (OQpyr morud — a s BOT
K¥IB) U CMBICIT JaibHelInel sxu3un. Ero mepexnna-
HHUE TMEPeaH0 CBOETO POAA <IMOYUOHATbHLIM NO-
MOKOM CO3HAHUA» B (OpPME IOCIEI0BATEIbHOCTH
MOBEJTUTENIbHBIX MEPIOKYTHBHBIX (MIpUYeM, aapeco-
BaHHBIX MEPCOHAKEM CaMOMy ceOe) BBICKa3bIBa-
HUH, KOTOpasi UMEeT I1eJThb CAMOHACTPONUKN HHINBH-
Jla, BEAYIIETO BHYTPCHHUI MOHOIIOT, Ha Ompeje-
nennsle gevicteus: (1) Buepen (1), meii (1), aymaii ()
— (2) nymaii o Hem (!) — (3) He 3a0w1Baii ero (1) — (4)
oynb tBepa B 3ToM (1) — (5) momuwu (1) — a riraBHOE —
*kuBu! ®@unocodcTBOBaHMEM H, B JydIlleM Ciydae,
BBISIBJICHUEM TOJIOOHOM MPOCTICKTUBHOW CBSI3U ObI-
JIO TIOYEMY-TO TIO3BOJHUTEIHLHO OTPAHHUYHBATHCS
npexae. Ho — moguepkHeM emie pa3 — wccienoBa-
HUE CMBICIIOBOM CTPYKTYPBI TEKCTa HE BHIBOJUT Ha
aHaJIN3 CMBICIIOBOTO COJICPKAHMS.

Mexnay Tem BeisiBieHHEe SIC MokeT OBITH OCY-
IIECTBJIEHO C IOMOILBIO JIOIMYECKOI'O aHaju3a C
UCIIOJIb30BaHUEM TIpUeMa HUACHTH(UKAIUH MBIC-
neii-ckpenoB. C TOYKHM 3peHHs TAaKOTO aHaIN3a, B
HIePBOM npednodcenuu-gvickasviganuu ([1B) ananu-
3UPYEMOT0 CErMEHTa TEKCTa UMEET MECTO 8epOaib-
Has nociedosamenbHocmy, (GopMupyomIas 0CHOBY
HE TONBKO snemenmaprozo cmuvicia (IC), HO H
mbiciu-ckpenia (MC). Ee HeoOxoaumocTh 00yciioB-
JieHa NAIbHEUIINM pa3BUTHEM MBICIH B CETMEHTE,
MepeaaroIeM BHYTpeHHUH MoHojor. Ota MC
«drink the rest of your drink anthink about some-
thing good»cnenyer mepea ENOYKO# 3IeMeHTap-
ueix cmbeicioB (IIDC) ocramsabix IIB cermenra,
KOTOpbIE OHa CBSI3bIBAa€T B €IUHBIM CMBICI, U BEp-
0anbHO BRIpayKeHa LIEMOYKOH TaroibHbIX ¢pas: Go
aheaq!) — drink(!) — think(!) - think(!)...
Hanee B cermenTe TekcTa cienyet packpoitue [[2C
€ro COCTaBISIOMINX, © MOKHO YOCIHUTHCS, UTO KaxkK-
JI0€ 3BE€HO 3TOM LEMOYKH UMEET PEeTPOCHEKTHBHYIO
cBa3b C nanHo MC. CpenctBamu 3TOH CBA3M SB-
JSIFOTCA OMHOWEHUsl, HO OTO HE OTHOIICHHUS MEXKIY
BepOaJIbHBIMU KOJCHOTAaTaMM, IPEICTaBICHHBIMU
riaroibHBIME (ppasamu go ahead — drink — think —
think...Oto HeTpyHO 1OKa3aTh.

C yuerom uaeHtupunupoBanHoii MC Msl mo-
JIY4UM HUHYIO YenouKy OMHOUWEHUU UHMEeSPaAmUGHO-
cmu P(l » §) MeXHy BbICKa3bIBAHUAMHU CETMEHTA!

think (1) —think about him(2) —never get over it
(i.e. over thinking)3) —solid onit (i.e. on thinking)
(4) —think of good happy timd$). Teneps BoIsIBIM
i nanHoii MC, UCTHHHYIO IIETIOUKY BepOaibHBIX
IMPU3HAKOB (I/I QJICMCHTAPHBIX CMBICIIOB S , BOCCTa-

HOBUMBIX W3 |-X BBICKA3bIBaHWI, COCTABIISIONIHX
CETrMEHT), CBHCTE/ILCTBYIONIMX O HAJIUYUH OTHO-
IMIEHUI WHTETPATUBHOCTH. JTa IIEMOYKa Oy/IeT BHI-
TIsIeTh chenyommM obpasom: (2) it's all right to

think about him G, = think about him (1)); (3)
you'll never get over it$, = don't give ughinking
(M)); (4) you are solid on it §, = be solid on it,
think (!)); (5) remember him$, = think about him
(1)). 3necw yxe mepBoe IIB ykaspiBaeT Ha TO, 4TO

MC |, =think about him Passutue stoit MC B

octaibHEIX [IB cermenTa ybexmaet, uro MC Bcero

cermenra | = think about him

O4eBUIHO, YTO IICTIOYKA U3 AIIEMCHTAPHBIX CMEI-

CJIOB COCTAaBJISIIONINX CETMEHTa KOHBIOHKTUBHO CBSI-

3aHa B STICPHBIN CMBICIT CEerMEeHTA.

Q,=1,(S,0S 080 $0 I. B opranuzaruu stoit

CBSI3M M COCTOUT Ha3HAUCHHWE MBICIU-CKpena. [[is

LECIIOYKHU DJIEMCHTAPHBIX CMBICIOB IIOCIIEA0BATCIIb-
HOCTHU COCTAaBJIAIOIINX CCIMCHTA MbI YiKE MHIACH-
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udumposamn MC |, =think about himu teneps
MOXEM HICHTH(HUIIMPOBATH CIICAYIOIINUE OTHOIIIE-
uus unrerparusHoct: P, (1, — think about him
(2)) = P,(1, - don't give up thinking!') (3)) —
P,(l, - be solid on it, think () (4) -
P,(l, - think about him(5)) — R (l, - think
about him(5)). U3 cpaBHeHUS TSATH 3JI€MEHTAPHBIX
CMBICJIOB OYEBHHO, UTO 0epHbiti cmbica L, 3TOro
CErMEHTa, CTPOHMTCS W3 €IWHBIX MO CMBICITY Bep-
OaJIbHO BBIPAKECHHBIX COCTABIISIOIINX, OTOOpaXkae-
MBIX B MBICIIb-CKPEIl, ¥ WUMEET BHUJI: Qz =think
about him (your friend) and be solid on itvsicib

0 BAXXHOCTU MaMATU O APYIC IJIA ) KU3HU HACTOSAIIC-
ro MY’KYHHBI.
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ITIOACTPOYHBIE ITIPUMEYAHNS, BBIHECEHHBIE
N3 TEKCTA CTATbU

1B sromM ciryuae nudopManms 3aBEIOMO HE TEepeIaeTcs u3
CEerMEHTa B CEIMEHT, W TEMATHYECKas MEePCIIEeKTHBA IPOU3BE-
JCHHUS He 00ECIIeUNBACT €ro CBSI3HOCTb.

2 (r.c. HAMMYKA B OMHCAHMH [BYX WIM HECKOIBKHX Mapaj-
JIebHO Pa3BUBAIOLIMXCS CMBICTOBBIX [TOTOKOB, HAIp., ABE He-
HOXOXKHE CyAbOBl MM ABAa OJHOHANPABICHHBIX WM Pa3HOHA-
PaBJICHHBIX MPOLECCa, OMHUCHIBAEMBIX B COIIOCTABICHNH)

® pnes amamisa CHTYaTHBHOTO KOHTEKCTA KAK MEIMATOPA
KOMMYHHKATHBHOW MHTETPATUBHOCTH TEKCTa ObLIa BBICKa3aHa
euie V. Kyaiinom (1950),Tx. @epcom (1958),0.1. Mockass-
ckoii (1981),I".U. BorunsiM (1986).

4 Cwm. crateio Yepubimos M.IO. «Mnentnduxarus Bep-
GabHO BBIPAKCHHBIX MBICIEH-CKPEIIOB KaK MEIHATOPOB CMBI-
CJIOBOM MHTETPATHBHOCTH TEKCTa».
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B.M. YoiiooHnoBa

BJUSHUE MEXDbA3BIKOBON U BHY TPUA3BIKOBOM MHTEP®EPEHIIAMN
HA ®OPMUPOBAHHUE OIINBOK B PEYU OBYYAEMbIX

B oannou cmamve paccmampusaemcs nusHue IUH2BUCTNUYECKOU UHmMep@epeHyuu, npedcmagieHHol 8 mpex 6uoax ee nposs-
JIeHUSL. MeCHLAZLIKOGOL, GHYMPUAZLIKOGOU UNU CMEUIAHHOU, HA Qopmuposanue ouubox @ npoyecce 06y4eHls UHOCMPAHHOMY A3bIKY.
Knroueevie cnoea:. mexcoasvikoeas unmep@epenyus, 6Hympusasvbikoeas unmep@epenyus, 2unepeeHepanu3ayus npasu, «ceepx-

3aydusanue», ouwuobKU.

B.M. Choibonova

THE INFLUENCE OF THE INTER-LINGUISTIC AND INTRA-LIN  GUISTIC INTERFERENCE
ON FORMATION OF LEARNER’S ERRORS

The article considers the influence of linguistiterference in its three varieties — inter-lingigstintra-linguistic and mixed-

linguistic on formation of students’ speech erriorshe course of foreign language learning.

Key words: intra-linguistic interference, hyper-generalizati of rules, “over-learning’, inter-linguistic intéerence, mixed in-

terference, errors.

B mHacrosmeit cTtathbe OTpaxeHO BIHSHUE
HHTEpPEpPEHIIMU B TPEX €€ Pa3HOBHIHOCTSIX Ha
(opMUpOBaHUE  S3BIKOBBIX OIMMOOK B  pedd

00ydaeMbIxX B MIPOBEJCHHOM HAYYHOM
HCCIIEIOBAHNNA b.M. Yoi100HOBOH, 1 (0}
PYKOBOJICTBOM 3aBenyroled kadeapoil MeTOauKH
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